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DECLARACIÓN CONJUNTADE SOLIDARIDAD CONTRALAAGRESIÓN MILITAR
HACIA IRÁN

1 DE MARZO DE 2026

Nosotros, una coalición de fuerzas progresistas, sindicatos, movimientos juveniles y de mujeres,
redes de justicia basadas en la fe, activistas-académicos, organizaciones panafricanas y
afrodiaspóricas, y formaciones comunitarias en África, el Caribe, América Latina, América del
Norte, Europa y Asia, no hablamos con una sola voz ideológica; no compartimos un solo análisis
del Estado iraní, su política ni de la conducta histórica de Estados Unidos en Oriente Medio.

Pero compartimos algo más fundamental: el compromiso con la dignidad humana, la soberanía
popular, la autodeterminación democrática y la guerra ilegal impuesta por Estados Unidos e
Israel a Irán, el asesinato del Líder Supremo, el secuestro del presidente venezolano y el bloqueo
ilegal de Cuba, junto con fracturas democráticas no resueltas dentro de Estados Unidos, han
convergido en una única cuestión global: ¿El poder será restringido por la ley, o se dobla la ley
para legitimar el poder?

Este documento conjunto se publica en ese momento de convergencia, denunciando el ataque a
la soberanía por parte de Estados Unidos e Israel.

Donde no estamos de acuerdo (y seguimos unidos)
Expresamos nuestras diferencias abiertamente, porque la unidad construida sobre el silencio no
es ni duradera ni honesta. La mayoría de nosotros sostiene que cualquier acción armada externa
contra Irán, independientemente de su justificación, constituye una violación inadmisible de la
soberanía y un precedente peligroso para el Sur Global. Otros entre nosotros incluso sostienen
que Irán debería proteger el derecho de su población a protestas pacíficas. Algunos de nosotros
rechazan las sanciones categóricamente como castigo colectivo; otros argumentan que las
medidas multilaterales, salvo la fuerza militar, pueden ser legales si realmente están diseñadas
para proteger a los civiles.
Sin embargo, a pesar de estos desacuerdos, compartimos líneas rojas innegociables: ninguna
conquista disfrazada de rescate. Ninguna represión disfrazada de orden. No hay castigo colectivo
disfrazado de política. No hay impunidad disfrazada de estabilidad.

En qué estamos de acuerdo: Principios que no cambian con las banderas
La prohibición del uso de la fuerza no es opcional
La norma que prohíbe el uso de la fuerza contra la integridad territorial o la independencia
política de los Estados es una piedra angular del sistema internacional.

La soberanía popular pertenece a los pueblos, no a los mecenas
El futuro político de Irán debe ser determinado por los propios Iránes, no mediante coacción,
política de asesinatos o transiciones impuestas externamente.

Las medidas coercitivas unilaterales que profundizan el sufrimiento violan el núcleo moral del
derecho
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Las sanciones que dificultan deliberadamente el acceso a alimentos, medicinas, finanzas o
desarrollo no pueden conciliarse con obligaciones de derechos humanos.

Las democracias no pueden exportar lo que no protegerán en casa
La credibilidad global de un Estado es inseparable de su conducta democrática interna. La
inconsistencia democrática debilita la autoridad moral y corroe la legitimidad de la acción
externa.
Guiados por el Derecho Internacional y la solidaridad entre naciones, pedimos los siguientes
pasos inmediatos y prácticos:

 Condenar sin ambigüedades la agresión militar contra la República Islámica de Irán.
 Instar al Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas a convocar una sesión de

emergencia e iniciar una investigación independiente sobre la legalidad del ataque.
 Desescalada inmediata y cese de nuevas acciones militares o amenazas contra el Estado

de Irán y su pueblo.
 Garantías de protección civil, con un llamado inmediato a detener los bombardeos contra

niños iraníes y zonas civiles.
 Instar a la protección de la soberanía iraní
 Cesación de sanciones y medidas económicas destinadas a causar sufrimiento a la

población rechazando la instrumentalización de sanciones económicas, bloqueos y
exclusión financiera como herramientas de coacción y castigo colectivo.

 Apoyar vías diplomáticas y negociaciones multilaterales que respeten los derechos
soberanos y busquen una resolución pacífica.

 Movilizar protestas públicas amplias, foros y campañas educativas para exponer el coste
humano de una intervención militar unilateral.

Nuestra posición se basa en el mayor conjunto de compromisos internacionales y regionales,
incluyendo pero no limitándose a la Carta de la ONU (igualdad soberana, no uso de la fuerza, no
intervención, autodeterminación), la Declaración sobre Relaciones Amistosas (1970), la
Declaración Universal de los Derechos Humanos, el PIDCP y el PIDESCR, los Convenios de
Ginebra, el Estatuto de Roma de la CPI, los marcos de la ONU y la ACNUDH que abordan el
impacto en derechos humanos de medidas coercitivas unilaterales,

Afirmamos que la paz no puede lograrse mediante ataques aéreos ni intimidación militar. La paz
sostenible requiere diálogo, reconocimiento mutuo y adhesión a las normas internacionales.

Los pueblos del mundo no deben asumir el coste de la rivalidad geopolítica expresada a través de
la fuerza armada. La guerra contra Irán es la guerra contra todos los pueblos libres del mundo. Es
un riesgo económico global, una amenaza humanitaria y un desafío directo al orden jurídico
internacional.

Estamos presenciando esta agresión hoy en Venezuela, Irán y muchos otros lugares, pero ¿quién
será el siguiente? Si no nos unimos ahora contra esta amenaza, ningún país, ni el nuestro ni el de
otros, estará a salvo mañana
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Detener la guerra contra Irán. Defender el Derecho Internacional. Defiendan los derechos de
todos los pueblos.

FIRMADO

FIRMANTES

Acción para el Desarrollo de la Juventud Angoleña y Extranjera (ADJAE), Angola

Amigos del Congo, República Democrática del Congo

APP/Benin, Francia

APP/Burkindi, Burkina Faso

Asociación ANJUD (Asociación Nigerina de Jóvenes Unidos para el Desarrollo), Níger

Asociación de Sinergia Panafricana (ASPA), Chad

Centro de Paz y Justicia de Kisumu, Kenia

Coalición de la Diáspora Togolesa por el Cambio y la Democracia (CODITOGO), Togo

Colectivo África, Francia

Comité Cultural para la Democracia en Benin (CCDB), Benin

Comité para las Actividades Económicas Exteriores OCDS BRICS, Nigeria

Confederación General de Trabajadores de Costa de Marfil (CGT-CI), Costa de Marfil

Confederación Sindical de Trabajadores de Benin (CSTB), Benin

Convention People’s Party, Ghana

Coordinación Nacional de Asociaciones de Vigilancia Ciudadana (CNAVC), Burkina Faso

Coordinación Nacional del Planeta de la Juventud Panafricanista de Burkina Faso (PJP-BF),

Burkina Faso

Cuartel General de la Revolución (QGR), Mali

Dinámica Unitaria Panafricana, Francia

Federación de Sindicatos de Trabajadores de Empresas de Zona Franca y Textiles – SEMPIZOFI,

Madagascar

Federación Nacional de Educación (FNE), Marruecos

Frente para una Revolución Popular y Pan-Africana Antiimperialista (FRAAP), Senegal

Frente Progresista Panafricano, Ghana
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Fuerzas Vigorosas y Patrióticas de Mali (FVPM Faso Josira), Mali

Liga Panafricana – Umoja, Francia

Movimiento Africano de Juventud para la Promoción de la Unión Africana (MJAPUA), Gabón

Movimiento Harbista, Yibuti

Movimiento Panafricano, República Democrática del Congo

Movimiento Panafricano de Mujeres por la Libertad de los Pueblos y el Progreso Social

(MFLPP), Benin

Movimiento Progresista de los Pueblos Africanos, Guinea Conakry

Movimiento Socialista de Ghana (SMG), Ghana

Movimiento Túnez Adelante, Túnez

New Power Europe, Gabón

Nosotras Podemos, Mauritania

Organización Panafricana, Ghana

Panafricanismo Hoy, Sudáfrica

Panafricanistas Mabedja, Comoras

Partido Comunista de Benin (PCB), Benin

Partido Comunista Sudanés, Sudán

Proceso de Comunidades Negras (PCN), Colombia

State55 Afrika, Camerún

Suluhu, Comoras

Syres-Costa de Marfil (Unión para la Revalorización del Personal de Educación Secundaria en

Costa de Marfil), Costa de Marfil

Unión de las Poblaciones de Camerún – Manifiesto Nacional para el Establecimiento de la

Democracia (UPC-MANIDEM), Camerún


